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Linguistic literature has traditionally de-
scribed condensed structures as a phe-
nomenon typical of professional, scientific
registers, while admitting that they may
also feature in other registers, e.g. in fiction
and in journalism. In particular, condensed
structures are commonly employed in writ-
ten journalism, making it possible to present
more information within texts of limited
length. This is particularly useful in analyti-
cal writing, e.g. in commentaries, where the
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Y pagy ce ayTop 6aBM CaXXKMMabeM TeKCTa Y
akryenHoj wrammm. VicnuruBame ce Gokycrpa
Ha OHe opMe Koje ce 4eCTo KOpHcTe y
YeIIKVM JJHEBHUM JUCTOBMMA. Je3I9KN
Marepujaj Kojii Ce aHalTn3npa J0masn us isa
usBopa: (1) KBAIUTETHNX JHEBHIX HOBJHA,
Koje yxpy4yjy Mladd fronta Dnes, Prdvo n
Lidové noviny, u (2) u3 fHeBHUX TabI0M 1A,
nontyT Aha, Blesk, u Sip — cu koju cy usarmum
u3 mramie usMehy HoBembpa 2006.
0KTOOpa 2007. ropuHe. OCHOBHA XMIIOTE3a

je 6u1a 1a /IBe BpCTe PasIMYMTIX HOBMHA
Tpebajy KOpUCTHUTI PasindnTe KOHEH3aTOPe;
MelyyTnm, Ta Tesa Huje MOTBpheHa aKTyeHIM
HOfaLMA.

lower dynamism of presentation resulting
from condensation is not a problem.

In his study of competing linguistic
forms, Milan Jelinek (1995: 752) describes
condensed structures as a means of imple-
menting a scheme of condensed syntactic
structure, as opposed to a non-condensed,
regular syntactic structure. The condensed
elements are more firmly integrated into
the sentence than e.g. subordinate clauses
into a complex sentence. Depending on their
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word class, he classifies them as transgressive,
participial, infinitival, nominal, adjectival
and adverbial condensers, respectively. In
a broader perspective, he includes among
the condensers even some stative nouns and
adjectives. In his opinion, the competing
condensed forms manifest the implicitness
- explicitness dichotomy and are related to
cohesive competitors.

J. V. Bec¢ka (1992) employs the concept of
compactness of expression within clauses,
clause elements or their constituent parts.
Condensation occurs when “one of two ideas
originally represented by two respective
clauses ... becomes increasingly dependent
syntactically on the other, until it becomes
its constituent part” (Ibid: 234). He distin-
guishes compactness related to predication,
coordination and, partly, even to determi-
nation, and gives a basic scale of compact-
ness (from loose to compact) as follows:
coordinated clauses, subordinate clauses,
participial or infinitive non-finite clauses,
and non-clausal nominal structures. This
scale may be extended by including loosely
attached complements, appositions, sta-
tive nouns or dynamic adjectives. As Bec¢ka
points out, a comprehensive compactness
scale cannot be created in practice, since
the separate structural variants have seman-
tic limitations: e.g. infinitive structures in
Czech cannot express anteriority but only
posteriority, while participial transgressives
cannot express posteriority, but may be used
to convey simultaneity or anteriority.

A treatment of the means of language
condensation is presented in Mluvnice
¢estiny, vol. 3, (Czech Grammar), 1987, which
explores transformations of subordinate
clauses into clause constituents. The nomi-
nal or adjectival structures resulting from
the process of nominalisation increase the
compactness and economy of expression,
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which makes them particularly frequent in
written journalism.

Condensed structures and their distribu-
tion in scientific texts written between 1877
and 1905 are the topic of a monograph by
Eva Ho$nova called K vyvoji ceské syntaxe
(On the development of Czech syntax, 1994).
The author compares their use in the above-
mentioned period with their current use in
written and, to some extent, also in spoken
language, classifies the data into separate
types of clausal and non-clausal condensa-
tion, and uses statistical methods to establish
the frequency of the structures in the texts
explored.

A particularly frequent form employed
in syntactic condensation is the adjectival
attribute as an alternative to a relative clause.
Its use in scientific texts from the period
of the Czech National Revival is described
by M. Jelinek (1971), while Jarmila Alexova
(2005) explores attributive structures in two
scientific texts from the Baroque period.

Condensed forms may fulfil the roles of
both marked and neutral language struc-
tures. The neutral, unmarked condensers
include infinitives, which, owing to their
stylistic neutrality, occur across the whole
range of written and spoken registers, em-
phasising the dynamic, actional nature of
presentation. The present corpus of data
includes only several examples where the
infinitive is used to express the imperative
or indicative mood. Some of the examples
are exclamatory, e.g. Sestavit vlddu zdvislou
na komunistech!, others are used to convey
assessment, e.g. Oprdsit, vyznamenat, potidst
rukou a opét honem do futrdlu (speaking of
war veterans). Both of these examples ex-
press disapproval, outrage, or rejection of the
events described. On the whole, infinitives
employed as condensers are rare in current
written journalism.
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Among distinctly formal, bookish struc-
tures in current Czech are participial trans-
gressives. With the exception of some set
phrases they are extremely rare in spoken
communication, and always stand out con-
spicuously in written journalism, particularly
when they contrast with the stylised pseudo-
spoken manner of communication. Trans-
gressives convey a temporal relationship with
the main clause, typically simultaneity or an-
teriority. The relatively more frequent present
form is used for events or activities occurring
at present, such as Nejsa vsak clenem obs,
mohu si jenom povzdechnout ...; v sobotu
vecer, Zmoulaje sesitek, kontroluje s policejnim
prezidentem...; Ale ]. D. jde ddl. PiSe, maje
na mysli madarskou protikomunistickou
revoluci..., etc. In addition to their temporal
meaning, transgressives may suggest a range
of other typically adverbial meanings (Bauer

- Grepl, 1980: 176-177), such as reason. Al-
though infrequent, participial transgres-
sives are used, owing to their condensation
potential, both in academic writing and in
journalism, reflecting the intellectual nature
of the two registers and the need to express
generally valid concepts, as well as the need
in the latter register to present as much infor-
mation as possible within limited space.

Written journalism frequently employs
apposition as a condenser. Apposition was
treated as a kind of attribute in some early
textbooks and grammars of Czech, while
current descriptions (Pfiru¢ni mluvnice
Cestiny, 1995: 519) include it among the com-
plex clause elements. V. Mathesius (1947)
characterises the relationship between appo-
sition and its governing noun as one of broad
equivalence, a syntactic relationship of its
own kind. Broad equivalence means that one
item of information is expressed in at least
two ways. The order of the elements may
be optional, since it is sometimes difficult
to determine which of them presents more
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important information, e.g. Prezident Viclav
Klaus, ¢estny predseda ops, ...; ... Vladimira
Tomsika, od ptistiho tydne nového centrdlniho
bankére, ...; Munir Hadddd, jeden z deviti
soudctl, ...; Rada bezpecnosti, nejakcnéjsich
z jejich orgdntl, ... (= UN bodies); Jiti Cunek,
mistoptedseda a predni ministr Topoldnk-
ovy vlddy,... etc. As is clear from the above
examples, apposition conveys a variety of
semantic relations between its constituents
(e.g. explanation, listing, focussing, summary,
identification, revision or correction), com-
pleting the original information or elaborat-
ing on it. Apposition in written journalism
sometimes conveys affective meanings, e.g.
My bychom méli pustit z hlavy margindlniho
Cunka, tohoto neohrozeného Josefa Hybese
nasi doby, ...; ... Petra Hulinského, prazského
radniho a zndmého prebornika v bojovém
uméni a politickych cachrech, ... etc., and can
therefore function as a means of linguistic
activation.

J. V. Bec¢ka (1992) uses the term loose or
“French” complement for structures express-
ing meanings which the writer does not wish
to present formally as separate clauses in
order to keep the hypersyntactic sequences
compact. These are nominal forms “which
are typically used to express the origin,
condition, function or ability of the person
in question” (Ibid: 240), e.g. Dvacetiletd
vychdzejici hvézda pokotila v pdtek v primém
souboji daleko zkusenéjsiho ceského kolegu v
brance Floridy...; Fanynka Tt{ sester pokftila

Mydlovary ... etc.

The role of a condenser can also be ful-
filled by the past participle. Czech dailies
occasionally employ this form in the role
of the predicate, with the auxiliary verb el-
lipted. The temporal setting, which is crucial
for understanding, is then supplied by the
context, e.g. Vystrasen uvadajici popularitou,
zaskocen nékterymi stranickymi kolegy, ... a
moznd poucen z vysledkii neddvnych voleb ...
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(Paroubek); To Topoldnek, podroben kritice i
svych stranickych druhi, je clovék primocary,
Zddny pokrytec a nevysvétluje nic. In written
journalism these structures, on the whole,
feel bookish and lack dynamics.

Frequently occurring as condensers in
written journalism are deverbal adjectives,
i.e. adjectives formed from verbs. The usual
base forms in the word-formation process
of adjectivisation include the present par-
ticiples of the verbs, transgressives, or past
participles.

Imperfective verbs yield active deverbal
adjectives expressing actions simultaneous
with those presented by their superordinate
clauses, e.g. monarcha tahajici z Hradu za
politické nitky; fidicim prijizdéjicim do
Prahy; vyhybajici se fiat dostal smyk; lidé
Cekajici na viak a mitici z ndadrazi; dramaticky
rostouct pocet timrti etc. Actions or events
completed before the time indicated by the
finite verbs are conveyed by active deverbal
adjectives expressing anteriority, e.g. véera
se shromdzdivsi celostdtni konference lidovcii;
odstoupivsi predseda Kkpu-CsL; Strana, ...,
lehce si zakoketovavsi s rovnou dani... etc.
However, these forms have very limited dis-
tribution in written journalism.

Passive deverbal adjectives specify the
head noun, conveying additional meanings
related to it, e.g. dobroty uvarené Adolfem
Hauptmanem mohou jesté dnes lidé ochut-
nat; proudéni mdlo okyslicené krve; preference
vyjadrené voli¢i; kviili otravé podomdcku vy-
robenou vodkou; na jiz uhrazené predplatné
se zména nevztahuje; tyto ddl rozpracované
teorie etc. Deverbal adjectives are a very
useful tool in written journalism, making it
possible to express an ongoing activity or a
permanent quality, preserving aspectual and
sometimes even valency distinctions, and
conveying temporal information (for more
detail see Dokulil, 1962: 43). Since they are
stylistically neutral, they are inconspicuous
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in written journalism and rank among the
means of language automation, unless they
are authorial coinages employing unusual or
even deliberately incorrect word-formation
processes, in which case they are graphically
highlighted (for instance by quotation marks),
e.g. platebni karta “prednabitd” urcitou cdstkou
etc. However, some uses of deverbal adjec-
tives may be inappropriate, e.g. Srazeny a v
lese pohozeny Karel se vratil domii.

Similar properties are manifested by de-
verbal nouns derived by suffixes -ni, -, or

-1 from past participle bases in what is a very
productive word-formation strategy. Owing
to their verbal origin, the deverbal nouns
can convey processes including their agents,
and even preserve aspectual distinctions.
As a particular linguistic form they remain
inconspicuous in written journalism, unless
they occur in large numbers within a limited
space. However, excessive accumulation of
deverbal nouns is considered inappropriate,
since it makes the structure of the text less
transparent, e.g. ... sledujeme posledni kroky
vedeni oDS pFi vyjedndvani o sestaveni nové
vlddy etc.

Contemporary written journalism typi-
cally employs condensed structures which are
themselves richly expanded by other clause
elements. These structures represent alterna-
tives to finite subordinate clauses, making
it possible for the writer to present as much
information as possible within a very limited
space, e.g. tidajné nejstarsi bez prestavky vy-
davané noviny svéta. This produces complex
constructions abounding in various types
of attributes modifying the head noun, e.g.

...mirny pokrok v mezich zdkona v podobé
vlddou navrhovaného tiiprocentniho poklesu
poctu zaméstnancii stdtu... The tendency
towards nominal compactness is not an ex-
clusive feature of journalistic texts; these
structures also commonly occur in official
documents and regulations.
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Another very common type of condensa-
tion employs expanded attributive structures
whose meaning is gradually made more pre-
cise by adding other items of information.
The attributive adjectives modifying the head
noun in turn govern additional clause ele-
ments, such as objects and adverbials.

Among such adverbials, those conveying
temporal information are the most frequent,
since temporal orientation of events is of
prime importance in journalism, e.g. kdysi
nejpopuldrnéjsi politicka v zemi Petra Buz-
kovd; pravé sestavend vldda ops; advokdti
dnes uz byvalych policistiy; za jiz nahldsené
uddlosti souvisici s vétrem; nemd ani jindy
obvyklé tydenni zdsoby potravin; dopis od
tehdy Ctrndctileté dceery; ldva ze tii dnes jiZ
vyhaslych sopek; tato dnes moderni metropole;
nyni pétactyficetiletd feholnice; rekonstrukce
deset let starého domu; spoustu stromii sam
pred zhruba pétatficeti roky sdzel; vyplyvd to
ze vCera zverejnéného tinorového volebniho
modelu; ptes dosud priznivou zimu etc. Asis
clear from the above examples, the temporal
specification is usually only approximate.

Another frequent type of complement-
ing adverbials are those of measure, e.g.

. otdzka ... elektrizovala jinak ponékud
odevzdané auditorium socidlnédemokratické
elity ...; astecné obnovené mistnosti; neprilis
zndmy sendtor Mirek Topoldnek; ... neslo
o nijak masové akce; md na svédomi jiz
nékolik prevaziné méné zdvaznych atentdtii;
Neumannovd vyhrdla s témér pilminutovym
ndskokem ... etc., followed by structures pre-
senting spatial orientation, e.g. ... tyto na dné
umisténé segmenty; v Cesku vyrobené stroje;
v domé Zijici starsi manzelé s dospélym synem;
smrtelné zranil dvé osoby v okolo jedoucim
voze; z pét kilometrii vzddleného Kostelce nad
Cernymi Lesy etc. On the other hand, ad-
verbials of respect are much rarer, e.g. Dalo
mi trochu prdce jinak sympatickému ctendri
vysvetlit, ...
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The following group of condensers com-
prises nominal structures containing the
object governed by an adjective, e.g. lidmi
preplnéné Viclavské ndmésti; tato ¢i ji podob-
nd skupina; ... zjisténym skutkovym stavem
a stejné peclivé z néj odvozenym pravnim
posouzenim...; ... tim vice svobodu omezu-
jicich natizeni ... v ndsilim zmitaném Irdku
etc. A number of these condensers express
the agent, e.g. pocet lékatem predepsanych
receptii; ndmi osloveni tidici; jim nastudovand
opera; Cetné od broukii vyslapané cesticky;
prvni rdna jim (i.e. by Paroubek) ohldsené
modernizace CssD etc., including instances
of “inanimate agent” (Mluvnice ée$tiny vol.
3: 45, 258), e.g. vétrem vyvrdceny strom, v této
stdtem ovlddané firmé, Pravem (= by a Czech
daily paper) osloventi genetici etc.

Some of the structures used in an effort
to make the text as economical as possible
are distinctly inappropriate. These include
a combination of two different preposi-
tions in juxtaposition, e.g. V roce 1977 se
zamiloval do o pét let mladsi Evy — Posildni
vzkazii pres bulvirni média povazuje za do
oci bijici projev nestability osobnosti — Tésné
pred Liduskou se ovsem (Brodsky) platonicky
zamiloval do o Sest let starsi hvézdy stfibrného
platna Ljuby Hermanové. — Dlouho vsak
vdhal, zda md zalit vztah s o 34 let mladsi
Zenou. — Luzni les se proméniuje na pro stiedni
Evropu typickou komdfi dzungli. — VSichni
si radi pochutnaji na za minutu hotovych
omdckdch a syrech. - Klidné tu postrddaji
mnohé z pro nds nepostradatelného etc. The
writer’s excessive effort to achieve maximum
economy results in stylistically inappropriate
constructions. However, examples similar to
those given above are by no means unusual
in Czech dailies.

A specific type of condensation is repre-
sented by elliptical utterances with the verb
left out, e.g. Napéti, elegance, myslenkovy
stret nikde. Ve vzduchu téZkd atmosféra
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splnéné povinnosti. — Chdtrajici, zanedbany,
dlouhodobé bez vyuziti. Odhad ndkladii na
zdchranu: deset aZ tficet milionii korun. Sys-
tematic research into linguistic forms em-
ployed in Czech dailies has revealed that even
verbless, strictly nominal sentences occur
relatively commonly, e.g. Nepredstavitelny
klid a pohoda. Volny rezim. Htisté na vsechny
mozné sporty. Zeny, déti a domorodci. Skola
a nemocnice. Prdce a prosperita. Architekto-
nicky zajimavé domovy ve tvaru polokouli.
Zddnd zdravotni rizika. Rekreacni destinace
pro prepracované politiky?

Concrusion: Although condensed struc-
tures occur most frequently in texts of an in-
tellectual nature, e.g. legal or administrative,
they feature prominently even in profession-
al writing and in journalism. The choice of

alternative structures varying in their degree
of condensation is of extreme importance in
journalism and reflects the need for concise
and compact ways of expression. On the
other hand, an excessive accumulation of
condensers may result in “overloading” the
text with information. The use of condensers
displaying varying levels of condensation
may help the reader to establish the struc-
ture of the information presented and to
distinguish the essential information from
marginal details. As a rule, the presentation
of unique, essential information typically
employs looser sentence structures, while
condensers are used to present information
which is general, marginal, or likely to be
known by the reader.

Means of sentence condensation in written journalism

The paper explores means of sentence condensation in Czech written journalism,
focussing on those which are frequent, such as infinitive and participial structures,
apposition (including a variety of expanded attributive structures), past participles, and
deverbal adjectives. In written journalism, these forms can be employed as means of both

language automation and activation.
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